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PROTEZIONI SPAZZOLE LATERALI

PROTeccIONes cePILLOs LATeRALes
PROTecTION Des BALAIs LATéRAuX

RUOTE SUPER ELASTICHE 
ANTI FORATURA

RueDAs suPeReLÁsTIcAs 
ANTI PINchADuRAs

ROues suPeRéLAsTIques 
ANTI-cRevAIsON

ATOMPLUS

SPECIFICHE TECNICHE
cARAcTeRÍsTIcAs TécNIcAs
cARAcTéRIsTIques TechNIques

ALZA FLAP PER LO SPORCO gROSSOLANO

PORTóN DeLANTeRO PARA escOMBROs vOLuMINOsOs
Lève FLAP GROs DécheTs

ASPIRAZIONE SULLE SPAZZOLE LATERALI

AsPIRAcIòN sOBRe cePILLOs LATeRALes
AsPIRATION suR BALAIs LATéRAuX

SPAZZOLE LATERALI RIENTRANTI (OPTIONAL)

cePILLOs LATeRALes ReTRàcTILes (OPcIONAL)
BALAIs LATèRAuX TéLescOPIques (OPTION)

SEDILE REgOLABILE

AsIeNTO ReGuLABLe
sIèGe RéGLABLe

AMPIO SPAZIO PER LE gAMBE 

AMPLIO esPAcIO PARA LAs PIeRNAs
BeAucOuP De PLAce Au NIveAu Des JAMBes

COMANDI AL vOLANTE 

cOMANDOs AL vOLANTe 
cOMMANDes Au vOLANT

LUCE LAMPEggIANTE DI SERIE 

Luz DesTeLLANTe De seRIe
GyROPhARe De séRIe



aToMpLuS è una motoscopa compatta per la pulizia rapida di aree di medie dimensioni interne ed esterne. Chi sale si 
trova subito a proprio agio per la comodità ed il tipo naturale di guida, come quella di un automobile. affidabile e 
semplice da usare, aToMpLuS è la soluzione ideale per una pulizia efficace ed economica. 

Atomplus est une balayeuse compacte conçue pour nettoyer rapidement des surfaces internes ou externes de et moyennes 
dimensions. À bord, on se sent tout de suite à son aise du fait de la commodité et de la position naturelle de conduite, similaire 
à une voiture. fiable et simple à utiliser, l’Atomplus est la solution idéale pour effectuer un nettoyage efficace et économique.

Atomplus es una barredora compacta para la limpieza rápida de dimensiones internas y externas y medianas. 
el operador se siente cómodo de inmediato y el tipo de manejo natural es como el de un automóvil. confiable y fácil de usar, 
Atomplus es una solución ideal para la limpieza eficaz y económica.

ATOMPLUS   H - E

www.rcm.it

gRANDA CAPACITÀ DI RACCOLTA 
atompLuS ha uno dei contenitori più capienti nel suo 
segmento di mercato, con grande facilità di svuo-
tamento.

GRAN cAPAcIDAD De RecOGIDA 
Atomplus  tiene uno de los contenedores con mayor ca-
pacidad en su segmento del mercado, con gran facilidad 
de vaciado.

GRANDe cAPAcITé De RAMAssAGe 
l’Atomplus est équipée de l’un des bacs les plus grands 
de son segment de marché, très facile à décharger.

MANUTENZIONE FACILE  
gli interventi di manutenzione sono veloci grazie al 
facile accesso a tutti i componenti. 

FÁcIL MANTeNIMIeNTO 
las intervenciones de mantenimiento son rápidas 
gracias al fácil acceso a todos sus componentes.

FAcILITé D’eNTReTIeN
les interventions d’entretien sont rapides grâce à la 
facilité d’accès à tous les composants.

gRANDE SUPERFICIE FILTRANTE 
atompLuS ha una superficie filtrante tra le maggiori 
nel suo segmento di mercato per assicurare una 
perfetta aspirazione della polvere.

GRAN suPeRFIcIe FILTRANTe 
Atomplus tiene una de las mayores superficies filtrantes 
en su segmento de mercado para garantizar una perfec-
ta aspiración del polvo.

uNe GRANDe suRFAce FILTRANTe
la surface filtrante de l’Atomplus est l’une des plus im-
portantes de son segment de marché afin de garantir 
une aspiration parfaite de la poussière.

COMANDI ERgONOMICI
Tutti i comandi sono a portata di mano, semplici e 
facili da azionare.

cONTROLes eRGONóMIcOs 
todos los controles están al alcance de la mano, son 
simples y livianos para accionarlos.

cOMMANDes eRGONOMIques 
toutes les commandes à portée de main sont simples et 
légères à actionner.

ASPIRAZIONE SULLE SPAZZOLE LATERALI 
il duST BuSTer elimina la polvere sollevata dalle 
spazzole laterali migliorando il grado di pulizia ed il 
comfort dell’operatore.

AsPIRAcIóN sOBRe cePILLOs LATeRALes
el dust buster elimina el polvo que levantan los cepillos 
laterales para mejorar el nivel de limpieza y la comodidad 
del operador.

AsPIRATION suR BALAIs LATéRAuX
le dust buster élimine la poussière soulevée par les 
balais latéraux et améliore ainsi le degré de nettoyage 
et le confort de l’opérateur.

PERFETTA vISIBILITÀ 
La grande visibilità sull’area di lavoro permette 
facilità di guida, sicurezza e precisione di lavoro.

PeRFecTA vIsIBILIDAD
la gran visibilidad del área de trabajo permite manejar-
la con facilidad, seguridad y precisión en el trabajo.

vIsIBILITé PARFAITe
grâce à la grande visibilité de la zone de travail, elle est 
facile à conduire, d’une grande sécurité et très précise.
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OPTIONAL  OPcIONAL  OPTION

SCHEDA TECNICA  FIchA TécNIcA  FIche TechNIque

Certificato 
n.IT03/0925

CARICA BATTERIE ON-BOARD
cARGADOR De BATeRÍA INcORPORADO
chARGeuR De BATTeRIe eMBARqué

CONvOgLIATORE POLvERE  
E SPAZZOLA LATERALE SINISTRA
eNcAMINADOR De POLvO  
y cePILLO IzquIeRDO
cONvOyeuR De POussIèR  
eT BROsse LATéRALe

CASSETTI PER CONTENITORE RIFIUTI
PequeÑOs cuBOs PARA cONTeNeDOR 
De ResIDuOs
seAuX POuR BAc De DécheTs

NO.4 BATTERIE 6v-240 AH (20H) - (E)
4 BATeRÍAs 6v-240 Ah (20h) - (e)
4 BATTeRIes 6v-240 Ah (20h) - (e)

Larghezza dI 
puLIzIa
(2 SpazzoLe LaTeraLI)

AnchurA de limpiezA 
(2 cepillos lAterAles)

lArgeur de nettoyAge 
(2 bAlAis lAtérAux) mm 1330 1330

CapaCITà 
ConTenITore 

cApAcidAd 
contenedor

contenAnce 
du bAc de lt 95 95

SCarICo ConTenITore descArgA contenedor déchArge 
du bAc Manuale  Manual  Manuelle Manuale  Manual  Manuelle

SuperFICIe FILTranTe superficie filtrAnte surfAce filtrAnte m2 6 6

MoTore-
aLIMenTazIone

motor / 
AlimentAción moteur/AlimentAtion honda-Benzina Batteria 24V

poTenza InSTaLLaTa potenciA instAlAdA puissAnce instAllée hp/kW 5/3,7 0,98

BaTTerIe bAteríAs bAtteries v-A
(20h) - 24-240

TrazIone trAcción trAction
Idraulica anteriore  
hidráulica anterior

hydraulique à l’avant

elettronica posteriore  
electrónica posterior  

électronique à l’arrière

dIMenSIonI dimensiones dimensions cm
LxPxh 139x101x114 139x101x114

peSo In ordIne 
dI MarCIa

peso en condiciones 
de trAbAjo

poids en condition 
de trAvAil Kg 262 225

SCuoTIFILTro sAcudidor 
de filtros secoueur elettrico  eléctrico  électrique elettrico  eléctrico  électrique

aSpIrazIone SuLLe 
SpazzoLe LaTeraLI

AspirAción sobre los 
cepillos lAterAles

AspirAtion sur 
bAlAis lAtérAux • •

aLza FLap
portón delAntero 
pArA escombros 
voluminosos

lève flAp • •

ITaLIano espAñol frAncés u.m aToMpLuS h aToMpLuS e


